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Informacje o instrukcji obsługi
Dziękujemy za wybór naszego produktu. Życzymy przyjemnego użytko-
wania.Przed uruchomieniem uważnie przeczytaj zasady bezpieczeństwa i 
całą instrukcję. Stosuj się do ostrzeżeń podanych na urządzeniu i w in-
strukcji obsługi.
Zawsze przechowuj instrukcję obsługi w pobliżu urządzenia. Sprzedając 
lub oddając urządzenie innej osobie, koniecznie przekaż również tę in-
strukcję obsługi, gdyż stanowi ona istotną część produktu.

Objaśnienie symboli
Jeżeli fragment tekstu jest oznaczony jednym z poniższych symboli ostrzegawczych, 
należy unikać niebezpieczeństwa opisanego w tekście, aby zapobiec opisanym tam 
możliwym konsekwencjom.

 NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzega przed bezpośrednim zagrożeniem życia!

 OSTRZEŻENIE!

Ostrzega przed możliwym zagrożeniem życia i/lub ciężkimi, nieodwracalnymi zranie-
niami!

 PRZESTROGA!

Ostrzeżenie przed możliwymi średnio ciężkimi lub lekkimi obrażeniami!

NOTYFIKACJA!

Przestrzegaj wskazówek, aby uniknąć szkód rzeczowych!

Szczegółowe informacje dotyczące użytkowania urządzenia.
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Przestrzegaj wskazówek zawartych w instrukcji obsługi.

Deklaracja zgodności
Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymogi dyrektyw WE 
(patrz rozdział „Informacje dotyczące zgodności”).

Sprawdzone bezpieczeństwo
Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymogi ustawy o bez-
pieczeństwie produktów.

Klasa ochronności II
Urządzenia elektryczne klasy ochronności II to urządzenia elektryczne 
posiadające w całości podwójną i/lub wzmocnioną izolację bez możli-
wości podłączenia przewodu ochronnego.

Symbol prądu przemiennego

Używanie w pomieszczeniach wewnętrznych
Urządzenia oznaczone tym symbolem są przeznaczone tylko do uży-
wania w pomieszczeniach wewnętrznych

Zutylizuj urządzenie zgodnie z wymogami ochrony środowiska (patrz 
rozdział Utylizacja)

Oznakowanie materiałów opakowaniowych przy selekcji odpadów. 
Oznakowanie ze skrótami (a) i numerami (b) o następującym znacze-
niu: 1–7: tworzywa sztuczne/20–22: papier i tektura/80–98: materiały 
złożone

•  Punkt wyliczenia albo informacja o wynikach podczas obsługi

   Instrukcja postępowania

   Wymagane zasady bezpieczeństwa
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Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Odkurzacz służy do usuwania suchych zanieczyszczeń takich jak 
pył, okruchy lub włókna z gładkich podłóg, dywanów, wykładzin i 
okładzin w pomieszczeniach wewnętrznych lub samochodach. Nie 
nadaje się on do wciągania cieczy.
To urządzenie jest przeznaczone do użycia w gospodarstwach do-
mowych. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania komer-
cyjnego i przemysłowego.
Należy pamiętać, że użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem po-
woduje wygaśnięcie odpowiedzialności producenta:

  Nie modyfi kuj urządzenia bez naszej zgody, ani nie używaj żad-
nych niedopuszczonych lub niedostarczonych przez nas urzą-
dzeń dodatkowych. 

  Używaj tylko dostarczonych lub dopuszczonych przez nas części 
zamiennych i akcesoriów.

  Stosuj się do wszystkich informacji podanych w tej instrukcji ob-
sługi, a w szczególności do wskazówek bezpieczeństwa. Wszyst-
kie inne sposoby obsługi urządzenia są uznawane za niezgodne 
z przeznaczeniem i mogą powodować obrażenia ciała lub szko-
dy materialne.

Wskazówki bezpieczeństwa

 OSTRZEŻENIE!

Niebezpieczeństwo obrażeń ciała!
Występuje ryzyko obrażeń ciała wskutek niewłaściwego użytkowa-
nia.

  Urządzenie i akcesoria powinny być przechowywane w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. 

  To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat 
i przez osoby o ograniczonej sprawności fi zycznej, sensorycznej 
lub umysłowej lub osoby bez wystarczającego doświadczenia 
i/lub wiedzy, jeżeli znajdują się one pod opieką lub otrzymały 
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wskazówki dotyczące bezpiecznego używania urządzenia i zro-
zumiały wynikające stąd zagrożenia.

  Urządzenie nie może być używane przez dzieci do zabawy.
  Dzieciom nie wolno czyścić ani wykonywać konserwacji urządze-
nia.

  Dzieci w wieku poniżej 8 lat nie powinny zbliżać się do urządze-
nia ani przewodu zasilającego.

  Wszystkie zastosowane materiały opakowaniowe (torebki z two-
rzywa sztucznego, kawałki polistyrenu itd.) przechowuj poza 
zasięgiem dzieci. 

  Nie pozwalaj dzieciom na zabawę opakowaniem.

 OSTRZEŻENIE!

Ryzyko porażenia prądem / zwarcia!
Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym / zwarcia 
przez dotknięcie części znajdujących się pod napięciem.

  Podłączaj urządzenie jedynie do prawidłowo zainstalowanego 
i łatwo dostępnego gniazdka. Lokalne napięcie sieciowe musi 
być zgodne z danymi technicznymi urządzenia.

  Gniazdko musi być łatwo dostępne na wypadek konieczności 
nagłego odłączenia urządzenia od sieci.

  Wyjmij wtyczkę urządzenia z gniazdka, gdy
 − trwa czyszczenie urządzenia,
 − urządzenie nie jest nadzorowane,
 − urządzenie jest wilgotne lub mokre,
 − urządzenie nie będzie już używane.

  Zawsze ciągnij za wtyczkę, nigdy za kabel sieciowy.
  Uważaj, aby kabel sieciowy nie stykał się z gorącymi przedmiota-
mi lub powierzchniami (np. elektrycznymi płytami kuchennymi).

  Nie uruchamiaj urządzenia, jeżeli urządzenie lub kabel sieciowy 
mają widoczne uszkodzenia lub urządzenie upadło.
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  W czasie burzy może dojść do uszkodzenia urządzeń podłączo-
nych do sieci elektrycznej. W czasie burzy zawsze wyjmuj wtycz-
kę urządzenia z gniazdka.

  Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu urządzenia skon-
troluj urządzenie i jego kabel sieciowy pod kątem uszkodzeń.

  Całkowicie rozwiń kabel sieciowy.
  Nie zaginaj ani nie zgniataj kabla sieciowego.
  Nie włączaj urządzenia, jeżeli samo urządzenie lub kabel siecio-
wy wykazują widoczne uszkodzenia.

  W przypadku stwierdzenia uszkodzenia transportowego zwróć 
się niezwłocznie do serwisu.

  Pod żadnym pozorem nie modyfi kuj urządzenia ani nie próbuj 
samodzielnie go otwierać lub naprawiać.

  Celem uniknięcia zagrożeń zlecaj ewentualne naprawy kabla 
sieciowego wyłącznie wykwalifi kowanemu warsztatowi lub 
zwróć się do serwisu.

  Jeśli urządzenie zacznie wydzielać zapach, poczujesz woń spa-
lenizny albo usłyszysz nietypowe dźwięki wydobywające się z 
urządzenia, natychmiast wyłącz urządzenie, wyciągnij wtyczkę z 
gniazdka i nie uruchamiaj urządzenia ponownie.

Urządzenia nie wolno zanurzać w wodzie ani innych płynach, trzy-
mać pod bieżącą wodą lub użytkować w wilgotnych pomieszcze-
niach, ponieważ może to doprowadzić do porażenia prądem.

  Zapobiegaj kontaktowi urządzenia z wodą i innymi cieczami. 
Trzymaj urządzenie, kabel sieciowy i wtyczkę z dala od umywalki, 
zlewozmywaka itp. Pod żadnym pozorem nie narażaj urządzenia 
na działanie kapiącej i pryskającej wody.

  Nigdy nie dotykaj urządzenia lub kabla sieciowego mokrymi rę-
kami.

  Używaj urządzenia tylko w pomieszczeniach.
  Wyjmuj wtyczkę z gniazdka, zanim opróżnisz pojemnik na kurz i 
pył albo wyczyścisz fi ltr. Nigdy nie używaj urządzenia bez wkła-
dów fi ltracyjnych.
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 OSTRZEŻENIE!

NIEBEZPIECZEŃSTWO WYBUCHU!
Wciągnięcie palnych cieczy lub niektórych substancji stałych grozi 
pożarem lub wybuchem.

  Nie używaj urządzenia w pobliżu łatwopalnych materiałów. Nie 
wciągaj przedmiotów z ostrymi krawędziami lub łatwopalnych, 
takich jak np. zapałki lub gorący popiół, ani cieczy.

  Nigdy nie wciągaj pyłu z tonerów (przeznaczonych do drukarek 
laserowych, fotokopiarek itp.).

 PRZESTROGA!

Niebezpieczeństwo powstania obrażeń ciała/niebezpieczeń-
stwo uszkodzenia urządzenia!
Nieprawidłowa obsługa może być przyczyną powstania obrażeń 
ciała lub uszkodzenia urządzenia.

  Nie wolno wykorzystywać odkurzacza do oczyszczania ludzi lub 
zwierząt z pyłu czy innych zanieczyszczeń.

  Nie pozostawiaj włączonego odkurzacza bez nadzoru.
  Pod żadnym pozorem nie korzystaj z odkurzacza na wilgotnych 
powierzchniach ani do odsysania cieczy. Przed odkurzeniem 
świeżo spryskanego dywanu odczekaj, aż detergent w pełni 
wyschnie. W przeciwnym wypadku może dojść do uszkodzenia 
silnika. 

  Nie używaj odkurzacza na nierównych powierzchniach i upewnij 
się, że odkurzacz nie spadnie (np. podczas czyszczenia scho-
dów).

  Nie korzystaj z urządzenia do zbierania drobnych elementów.
  Trzymaj włosy i części odzieży z dala od otworu dyszy ssącej.
  Używaj odkurzacza zawsze z założonymi fi ltrami i pojemnikiem 
na kurz i pył.
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  Nie przydeptuj węża ssawnego. Nie stawiaj na odkurzaczu żad-
nych przedmiotów. Nie zakrywaj otworów ssawnych i wyloto-
wych.

  Z powodu dynamicznego wciągania kabla sieciowego może 
dochodzić do jego odbijania od podłoża. Podczas zwijania kabla 
trzymaj go mocno, aby uniknąć urazów.

 PRZESTROGA!

Szkody na zdrowiu!
Wdychanie kurzu i pyłu podczas opróżniania pojemnika na kurz 
i pył może powodować szkody na zdrowiu lub alergie. 

  Opróżniaj pojemnik na kurz i pył na zewnątrz, bezpośrednio nad 
pojemnikiem na śmieci.

  Regularnie opróżniaj pojemnik na kurz i pył.
  Regularnie czyść fi ltr kurzu.
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Zawartość opakowania

 NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo zadławienia się!
Niebezpieczeństwo zadławienia się wskutek połknięcia drobnych 
części i folii opakowaniowych lub dostania się ich do dróg oddecho-
wych.

  Trzymaj folię opakowaniową z dala od dzieci.
  Wyjmij produkt z opakowania i usuń wszystkie materiały opakowaniowe.
  Sprawdź kompletność dostawy i powiadom nas w ciągu 14 dni od daty zakupu, 

jeśli dostawa nie jest kompletna.
Opakowanie powinno zawierać następujące elementy:

• Odkurzacz
• Uniwersalna szczotka do podłogi
• Szczotka do parkietu
• Szczotka do szczelin
• Instrukcja i karta gwarancyjna
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1 Zawór wtórny powietrza 13 Pojemnik na kurz i pył

2 Wąż ssawny 14 Dolny przycisk blokujący pojemni-
ka na kurz i pył

3 Przycisk nożny : włączanie/wy-
łączanie

15 Dolna pokrywa pojemnika na kurz 
i pył

4 Przycisk nożny : zwijanie kabla 16 Filtr HEPA powietrza wylotowego

5 Uchwyt rury ssącej (z tyłu) 17 Osłona fi ltra silnika

6 Kabel sieciowy z wtyczką (niewi-
doczny na rysunku)

18 Szczotka do parkietu

7 Koło 19 Otwór węża ssawnego

8 Przycisk blokujący
pojemnika na kurz i pył

20 Nasadka do czyszczenia szczelin / 
szczotka

9 Uchwyt do przenoszenia 21 Dźwigienka nożna do regulacji dy-
szy głównej szczotki: ze szczotką / 
bez szczotki

10 Górna osłona pojemnika na kurz i 
pył

22 Uniwersalna szczotka do podłogi

11 Filtr EPA powietrza zasysanego 23 Teleskopowa rura ssąca

12 Filtr powietrza zasysanego



Przed pierwszym użyciem

14

Przed pierwszym użyciem
  Złóż wąż ssawny 2  i teleskopową rurę 

ssącą 23 .
  Dopasuj teleskopową rurę ssącą 23  do 

swojego wzrostu, naciskając przycisk 
blokujący i rozsuwając albo zsuwając 
rurę.

  Włóż wąż ssawny 2  do otworu pod 
pojemnikiem na kurz i pył, aż słyszalnie 
się zatrzaśnie. Zwróć uwagę na to, aby 
wypustka blokująca znajdowała się w 
wycięciu w urządzeniu.

  Aby usunąć wąż ssawny 2 , podczas 
wyciągania węża naciśnij przycisk 
blokujący 19  na końcu węża. 

1

  Nałóż odpowiednią dyszę ssącą na wąż ssawny 2 :

Dysza ssąca Zastosowanie

Szczotka główna 22 • Wciśnięta dźwigienka nożna 21 : dywan o krótkim 
włosiu i gładkie podłogi

• Dźwigienka nożna 21  w pozycji górnej: dywan o 
długim włosiu

Szczotka do parkietu 
18

• Szczególnie dobrze sprawdzi się podczas odkurzania 
twardych podłóg i parkietów

Dysza ze szczotką 20 • Odkurzanie delikatnych przedmiotów, takich jak książ-
ki, ramki na obrazy czy tapicerka

Dysza do szczelin 20 • Odkurzanie kątów, miejsc niedostępnych podczas od-
kurzania zwykłą szczotką do podłóg, zagięć, marszczeń 
itp.

  Upewnij się, że pojemnik na kurz i pył 13  jest poprawnie włożony.
  Rozwiń kabel sieciowy 6  aż do żółtego oznaczenia, ciągnąc za uchwyt wtyczki. 

Jeśli widoczne jest czerwone oznaczenie, oznacza to, że kabel sieciowy 6  jest w 
pełni rozwinięty, a dalsze jego wyciąganie może uszkodzić bębenek rozwijający. 
Ostrożnie i powoli rozwijaj kabel sieciowy 6 , aż pojawi się żółte oznaczenie.

  Włóż wtyczkę do prawidłowo wykonanego gniazdka z zestykiem ochronnym.
Teraz odkurzacz jest gotowy do pracy.



Odkurzanie

15

Odkurzanie
  Aby włączyć odkurzacz, naciśnij przycisk 

nożny  3 .
  W celu odkurzenia przeciągnij albo 

popchnij dyszę nad czyszczoną 
powierzchnią.

  Aby zmniejszyć moc ssawną, np. na czas 
odkurzania zasłon, przesuń osłonę 
zaworu wtórnego powietrza 1 . Im 
bardziej otwarty jest zawór, tym słabsza 
jest moc ssawna na dole przy dyszy. 

2

1

Po odkurzaniu
  Aby wyłączyć odkurzacz, naciśnij przycisk nożny  3 .

  Wyjmij wtyczkę z gniazdka. Nie ciągnij przy tym za kabel sieciowy 6 , lecz za 
samą wtyczkę.

  Naciśnij przycisk nożny  4 , aby zwinąć kabel sieciowy.

 PRZESTROGA!

Niebezpieczeństwo obrażeń ciała!
Istnieje ryzyko podczas niekontrolowanego odbijania się kabla od 
podłoża.

  Trzymaj kabel mocno, aby uniknąć jego odbijania. 
  Załóż uchwyt na szczotce głównej 22  na uchwyt rury ssącej 5  na urządzeniu. 

Zamocuj wąż ssawny 2  w uchwycie węża na teleskopowej rurze ssącej 23 .
  W celu przechowania ustaw odkurzacz w suchym miejscu, bez bezpośredniego 

nasłonecznienia.
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Czyszczenie i pielęgnacja
Odkurzacz jest skonstruowany tak, aby jego czyszczenie i pielęgnacja przebiegały 
szybko i sprawnie. Regularnie opróżniaj pojemnik na kurz i pył oraz czyść fi ltr. 

 OSTRZEŻENIE!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
Istnieje niebezpieczeństwo porażenia elektrycznego przez części 
przewodzące prąd.

  Przed każdym czyszczeniem odkurzacza wyciągnij wtyczkę z 
gniazdka; nie ciągnij przy tym za kabel, lecz za wtyczkę.
  Do czyszczenia powierzchni urządzenia nie używaj rozpuszczalników ani żrących 

lub gazowych środków czyszczących. Wycieraj powierzchnię zwilżoną ściereczką.

Opróżnianie pojemnika na kurz i pył
  Naciśnij przycisk blokujący pojem-

nika na kurz i pył 8  i złap pojemnik 
na kurz i pył 13  za uchwyt 9 , a 
następnie pociągnij go do góry.

3
8

  Otwórz blokadę 14  dolnej pokrywy 
pojemnika na kurz i pył 15 .

  Opróżniaj pojemnik na kurz i pył 8  
na zewnątrz, bezpośrednio nad 
śmietnikiem.

4
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 PRZESTROGA!

Szkody na zdrowiu!
Wdychanie kurzu i pyłu podczas opróżniania pojemnika na kurz 
i pył może powodować szkody na zdrowiu lub alergie. 

  Opróżniaj pojemnik na kurz i pył na zewnątrz, bezpośrednio nad 
pojemnikiem na śmieci.

Czyszczenie fi ltra pyłu
Odkurzacz jest wyposażony w fi ltr EPA 11 . Czyść go regularnie, aby zapewnić prawi-
dłową pracę.

 PRZESTROGA!

Szkody na zdrowiu!
Wdychanie kurzu i pyłu może powodować szkody na zdrowiu albo 
alergie.

  Nie korzystaj z odkurzacza, jeśli nie znajduje się w nim fi ltr albo 
jeśli fi ltr jest uszkodzony! Zassany kurz i pył może trafi ć do powie-
trza w pomieszczeniu. Niezwłocznie wymień uszkodzony fi ltr.

  Wyjmij pojemnik na kurz i pył 13  z 
urządzenia zgodnie z opisem w 
poprzednim rozdziale.

  Otwórz górną osłonę pojemnika na 
kurz i pył 10 , obracając ją w lewo i 
zdejmując w górę. Wyjmij fi ltr powie-
trza zasysanego 12  z pojemnika na 
kurz i pył 13 .

5
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  Zwolnij fi ltr EPA 11 , obracając go w 
lewo i wyciągając w górę.

6

  Opróżnij fi ltr powietrza zasysanego 
12  i przepłucz fi ltr EPA 11  pod 

bieżącą wodą. Pozostaw oba elementy 
na ok. 24 godzin do wyschnięcia. 

7

Ewentualne przebarwienia nie wpływają na funkcjonalność fi ltra.

  Ponownie umieść fi ltr EPA 11  na 
górze w fi ltrze powietrza zasysanego 

12  i zablokuj fi ltr, obracając go w 
prawo. 

8
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  Ponownie umieść fi ltr powietrza 
zasysanego 12  w pojemniku na kurz i 
pył 13 , uważając, aby wypustka fi ltra 
powietrza zasysanego 12  trafi ła do 
rowka w pojemniku na kurz i pył 13 .

  Umieść górną osłonę 10  pojemnika 
na kurz i pył 13  na górze pojemnika i 
obróć ją w prawo, aż słyszalnie się 
zatrzaśnie.

9

Czyszczenie fi ltra powietrza wylotowego / fi ltra silnika
Odkurzacz jest wyposażony w fi ltr HEPA powietrza wylotowego 16 . Czyść go regular-
nie co 6 do 12 miesięcy, aby zapewnić prawidłową pracę.

NOTYFIKACJA!

Możliwość uszkodzenia urządzenia!
Zassany pył i kurz może trafi ć do urządzenia i uszkodzić silnik. 

  Nie korzystaj z odkurzacza, jeśli nie znajduje się w nim fi ltr albo 
jeśli fi ltr jest uszkodzony! Niezwłocznie wymień uszkodzony fi ltr.

  Obróć osłonę fi ltra silnika 17  (od tyłu 
po lewej) w kierunku O P E N  i wyjmij 
ją.

  Chwyć fi ltr HEPA powietrza wyloto-
wego 16  za uchwyt i wyjmij go z 
urządzenia.

10
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  W przypadku lekkiego zanieczyszcze-
nia wystarczy wytrzepać pył i kurz z 
fi ltra HEPA powietrza wylotowego 16 . 
W przypadku silnego zanieczyszczenia 
przepłucz fi ltr pod bieżącą wodą. 
Pozostaw fi ltr do całkowitego osusze-
nia, zanim znowu umieścisz go w 
urządzeniu.

11

  Chwyć fi ltr HEPA powietrza odlotowego 
16  za uchwyt i włóż go z powrotem 

do urządzenia.
  Ponownie załóż osłonę fi ltra silnika 

17  (od tyłu po lewej) i obróć ją w 
kierunku LO C K , aż słyszalnie się 
zatrzaśnie.

12

Rozwiązywanie problemów
W przypadku zakłócenia działania urządzenia sprawdź najpierw, czy problem można 
usunąć samodzielnie, korzystając z poniższej tabeli.
W żadnym wypadku nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. Jeśli konieczna 
jest naprawa, zwróć się do naszego centrum serwisowego lub innego odpowiednie-
go warsztatu specjalistycznego.

Problem Rozwiązanie
Odkurzacz nie działa.   Sprawdź wtyczkę/gniazdko.

  Naciśnij przycisk nożny  3 .

Zmniejszona moc 
ssania.

  Teleskopowa rura ssąca 23 , wąż 2  albo dysza 
18 , 20  lub 22  są zatkane. Wyjmij wtyczkę 

z gniazdka. Usuń niedrożność.
  Wyjmij wtyczkę z gniazdka. Filtr powietrza zasysa-

nego 12  jest zanieczyszczony. Wyczyść fi ltr.
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Problem Rozwiązanie
Podczas pracy odku-
rzacza słychać niety-
powe odgłosy.

  Natychmiast wyłącz odkurzacz. Wyjmij wtyczkę 
z gniazdka. Rura ssąca, wąż albo dysza są zatkane. 
Usuń niedrożność.

Utylizacja
OPAKOWANIE
Urządzenie jest zapakowane w celu zabezpieczenia przed uszkodzeniami 
transportowymi. Opakowania są wykonane z materiałów nadających się 
do przyjaznej dla środowiska utylizacji i recyklingu.

SYMBOL SE-
LEKTYWNEGO 
ZBIERANIA 
Ten symbol 
oznacza, że zu-
żytego sprzętu 
nie można 
umieszczać 
łącznie z inny-
mi odpadami 
(2012/19/UE).

URZĄDZENIE
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o 
zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje się 
umieszczania zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. Elek-
troodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do selektyw-
nej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w specjalnie 
wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych i/ lub w punktach handlowych oferujących w sprze-
daży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce przepi-
sami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych 
i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka odpadami pomaga 
uniknąć potencjalnych skutków dla środowiska i zdrowia ludzi 
wynikających z obecności w sprzęcie niebezpiecznych: substancji, 
mieszanin oraz części składowych.
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Dane techniczne
Moc:  850 W
Klasa efektywności energetycznej A
Wejście: 220–240 V~, 50–60 Hz
Głośność: maks. 80 dB 
Moc ssania: 140 W–18 kPa 
Przepływ powietrza:  1,09 m³/min 
Pojemność pojemnika na pył i kurz: ok. 1,5 l 
Długość kabla: 5 m 
Długość węża: 1,5 m 
Masa:  ok. 3,3 kg 
Wymiary (szer. × gł. × wys.):  ok. 32 × 25 × 30 cm 
Aluminiowa rura teleskopowa 90 cm
System fi ltracji: fi ltr HEPA-H13 nadający się do mycia
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Informacje dotyczące zgodności UE
Firma MEDION AG oświadcza niniejszym, że urządzenie jest zgodne 
z podstawowymi wymaganiami i pozostałymi właściwymi przepisami:

• dyrektywa 2014/30/UE w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej
• dyrektywa 2014/35/UE w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkow-

skich odnoszących się do sprzętu elektrycznego przewidzianego do stosowania 
w określonych granicach napięcia

• dyrektywa 2009/125/WE w sprawie ekoprojektu
• dyrektywa RoHS 2011/65/UE.

Informacje serwisowe
Jeżeli stwierdzisz, że urządzenie nie działa w sposób zgodny z Twoimi życzeniami lub 
oczekiwaniami, skontaktuj się z naszym serwisem. Możesz się skontaktować z nami 
różnymi dostępnymi drogami:

• Możesz także skorzystać z naszego formularza kontaktu dostępnego pod adre-
sem www.medion.com/contact.

• Oczywiście nasz zespół serwisowy jest również dostępny przez naszą infolinię.

Czas pracy Serwis

pon.–pt.: 08:00–18:00  022 / 397 4335

Instrukcję obsługi można pobrać przez nasz portal serwisowy do-
stępny pod adresem www.medionservice.com.
Możesz również zeskanować widoczny z boku kod QR i wczytać 
instrukcję obsługi przez portal serwisowy na swoje mobilne urzą-
dzenie końcowe.
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Stopka redakcyjna
Copyright © 2023
Stan: 22.02.2023
Wszelkie prawa zastrzeżone.

Niniejsza instrukcja obsługi jest chroniona prawem autorskim.
Powielanie niniejszego dokumentu w postaci mechanicznej, elektronicznej i jakiejkol-
wiek innej formie bez pisemnego pozwolenia producenta jest zabronione.
Właścicielem praw autorskich jest dystrybutor:

MEDION AG
Am Zehnthof 77
45307 Essen
Niemcy

Wyprodukowano w Chinach

Pamiętaj, że wyżej podany adres nie jest adresem zwrotnym. Najpierw zawsze skon-
taktuj się z naszym serwisem.



Polityka prywatności

25

Polityka prywatności
Drogi kliencie!
Informujemy, że my spółka MEDION AG, Am Zehnthof 77, D-45307 Essen, przetwarzamy 
Twoje dane osobowe jako administrator.
W sprawach związanych z ochroną danych wspiera nas nasz zakładowy inspektor 
ochrony danych, dostępny pod adresem MEDION AG, Datenschutz (Dział Ochrony 
Danych), Am Zehnthof 77, D-45307 Essen; datenschutz@medion.com. Przetwarzamy 
Twoje dane w celu realizacji gwarancji i procesów z nią związanych (np. napraw), a 
przetwarzanie Twoich danych odbywa się na podstawie zawartej z nami umowy kup-
na-sprzedaży.
W celu realizacji gwarancji i procesów z nią związanych (np. napraw) Twoje dane zo-
staną przekazane usługodawcom, którym zlecimy wykonanie napraw. Z reguły prze-
chowujemy dane osobowe przez okres trzech lat, aby wypełnić swoje zobowiązania 
wynikające z ustawowych przepisów dotyczących gwarancji.
Masz prawo do żądania od nas dostępu do danych osobowych, które Ciebie dotyczą, 
ich sprostowania, usunięcia, ograniczenia przetwarzania oraz prawo do wniesienia 
sprzeciwu wobec przetwarzania, a także prawo do przenoszenia danych.
W odniesieniu do prawa do informacji o danych i prawa do ich usunięcia obowiązują 
jednak ograniczenia zgodnie z §§ 34 i 35 niemieckiej ustawy o ochronie danych BDSG 
(art. 23 unijnego ogólnego rozporządzenia o ochronie danych RODO). Ponadto istnieje 
prawo do odwołania się do właściwego organu nadzorczego odpowiedzialnego za 
ochronę danych (art. 77 rozporządzenia RODO w powiązaniu z § 19 ustawy BDSG). Dla 
spółki MEDION AG takim organem nadzorczym jest Inspektor Ochrony Danych i Wol-
ności Informacji Kraju Związkowego Nadrenii-Północnej Westfalii, skrytka pocztowa 
200444, D-40212 Düsseldorf, www.ldi.nrw.de.
Przetwarzanie Twoich danych jest konieczne do realizacji gwarancji; bez podania nie-
zbędnych danych realizacja gwarancji nie będzie możliwa.
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